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一、本作業規定依據大學法第二十三條第四項及教育部訂頒「學生逕修讀博士學位辦法」訂定之。 
1. The Guidelines are formulated in accordance with paragraph 4, Article 23 of the University Act 

and the Regulations for Direct Admission to the PhD Programs established by the Ministry of 
Education(MOE).  

二、學士班應屆畢業生(含申請提前畢業學生)及修業一學期以上碩士班在學研究生，經原就讀或

相關系、所、學位學程助理教授以上二人推薦為具有發展潛力，並同時具備下列條件之一者，

得申請逕修讀博士學位： 
2. Undergraduate students in the current graduating class (including students applying for early 

graduation) or master’s program students with more than one semester of study can apply to 
study for direct admission into the PhD program if they are recommended by two or more 
assistant professors from their original or related departments/institutes/degree programs 
(hereinafter referred to as the “units”) as having development potential and meet one of the 
following conditions:  

(一)修業期間學業成績總平均排名在該系、所、學位學程全班（組）人數前三分之一以

內。各系、所、學位學程得為更嚴格之規定。 
(1) Students with their overall average grades of academic performance during the study are 

ranked within the top one-third of the whole class (group) of the units can set more stringent 
rules.  

(二)因其他特殊情形，經擬逕修之學系、所、學位學程評定為成績優異者。 
(2) Students who, due to other special circumstances, have been assessed as outstanding in 

academic performance by their intended units.  
三、學生逕修讀博士學位者應於擬就讀博士班之系、所、學位學程規定期限內提出申請，繳交資料應

包含申請表、推薦函（二封以上）、歷年成績單及各系、所、學位學程所規定之文件等。各系、

所、學位學程審核結果經擬就讀系、所、學位學程相關會議通過後，送教務處簽陳校長核

定。 
3. Students who apply for direct admission into PhD program shall submit their application within 

the period specified by the unit in which they plan to study in their pursuit of doctoral programs. 
The documents to be submitted shall include the application form, recommendation letters (two 
or more), transcripts over the years and the documents specified by each unit. The review results 
of the units shall be submitted to the Office of Academic Affairs and reported to the NCYU 
President for approval after being passed by relevant meetings of the unit in which the student 
plans to study.  



四、各系、所、院、學位學程逕修讀博士學位之名額，以該系、所、院、學位學程當學年度教育部

核定博士班招生名額百分之四十為限。但經同一學院其他系、所、學位學程流用逕修讀博

士學位名額者，不在此限。 
4. The quota of students approved for direct admission into PhD program of each unit shall not 

exceed 40 percent of the MOE-approved enrollment quota for the doctoral program of the unit 
in the corresponding academic year. The direct admission quota of a doctoral program can be 
reallocated among other doctoral programs within the same college, which will not be subject to 
the preceding rule. 
前項各系、所、院、學位學程逕修讀博士學位之名額，不得全數以逕修讀博士學位方式

錄取。但有下列情形之一者，不在此限： 

The above-mentioned admission quota for the direct admissions into PhD Program of each unit 
shall not be filled by all students through direct admission, except under one of the following 
circumstances:  
(一)系、所、院或學位學程之核定博士班招生名額為一人。 
(1) The admission quota is set at one student for each unit.  
(二)經教育部核定之人才培育計畫或專案。 
(2) The admission is under the MOE-approved talent cultivation program or project  
前二項名額應包含於當學年度教育部核定學校招生總量內。 
The direct admission quota defined in the preceding two paragraphs shall be included in the total 
admission quota designated by the MOE for NCYU for the corresponding academic year. 

五、修讀學士學位應屆畢業生，應於經核准逕修讀博士學位之學年，取得學士學位，於就讀前未取得

者，廢止其逕修讀博士學位資格。 
5. Students graduating from the undergraduate program approved for direct admission to doctoral 

programs shall receive their bachelor’s degree in the graduation year. Those who fail to do so 
shall be disqualified for admission. 
核准逕修讀博士學位學生，為本校博士班一年級錄取生，入學後之修業規定，悉依各系、

所、學位學程規章辦理。 
Students approved for direct admission to the doctoral programs shall be deemed as a first-year 
doctoral student at the University from the approved year. Matters regarding their studies after 
enrollment shall be handled in accordance with relevant regulations of the unit. 
核准逕修讀博士學位學生，不得申請保留入學資格 
Students who have been approved to study for the direct admissions into PhD program shall not 
apply for reservation of admission qualification.  
學生為成績優異提前一學期畢業者，得於取得學士學位之次學期入學就讀博士班。 
Students approved for direct admission to doctoral programs who graduate one semester early 
due to their excellent academic performance can be admitted to the doctoral program in the 
following semester after receiving the bachelor’s degree.  

六、逕修讀博士學位學生，有下列情形之一者，經修讀系、所、學位學程相關會議審查通過及校長核

定後，得申請回原系、所、學位學程繼續修讀碩士學位或申請轉入相關系、所、學位學程修

讀碩士學位： 
6. Students studying in a doctoral program through direct admission may apply for admission to 

the master’s program of the original unit, or transfer to a relevant master’s program under the 
circumstances approved by the current unit and the President, as follows:  



(一)因故中止修讀博士學位。 
(二)未通過博士班候選人資格考核。 
(三)未通過博士學位考試且未符合第七點規定。 
(1) Stopping the study for the doctoral degree due to some reasons.  
(2) Failing the qualification test for candidates of the doctoral degree.  
(3) Failing the doctoral degree examination and not meeting conditions of Article 7.  

 
前項學生經原系、所、院、學位學程或相關系、所、院、學位學程會議審查通過，並依規定修讀完

成碩士學位應修課程，提出論文，經碩士學位考試委員會考試通過者，授予碩士學位，其修讀

博士學位修業時間不併入修讀碩士學位最高修業年限核計。 
With the review and approval by the relevant meeting of the original/relevant unit, if the student 
has completed the required courses for the master’s degree as prescribed, has submitted a thesis 
and passed the examination of the Master’s Degree Examination Committee, he/she will be 
awarded a master’s degree. The duration undertaken by such students for the doctoral degree 
will not be counted in the maximum duration for a master’s degree.  

七、逕修讀博士學位學生修業期滿，通過博士學位候選人資格考核後，未通過博士學位考試，其博士

學位論文經博士學位考試委員會認定合於碩士學位標準者，得授予碩士學位。 
7. When the duration of study for direct admissions into PhD programs comes to an end, if a student 

has passed the qualification test for candidates of the doctoral degree but failed the doctoral 
degree examination, and his/her doctoral dissertation has been evaluated by the Doctoral Degree 
Examination Committee as meeting the criteria for a master’s degree, the student will be 
awarded a master’s degree.  

八、本作業規定經教務會議通過，簽請校長核定後實施。 
8. The Guidelines shall take effect after being approved by the Academic Affairs Meeting and 

reported to the NCYU President for approval.  
 
 

 

中英文版本如有牴觸或不相符之處，應以中文版本為準。  
The regulations in English are translated from the original Chinese. In the event of any 
discrepancies between the two versions, the Chinese version prevails. 
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